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projekt sufinoncira Europsko unijo iz Europskog fondo zo regionalni rozvoi / Proiect funded by Europeon union

by the Europeon fund for regional development

Broj nabave I Reference number KK.03'2.1.05.001

Naziv nabave I Procurement title:

Stroj za izradu konopa s 12 strukova, mogudnost pletenja 45, 55, i 55 stupnieva, do 70 mm

promjera konopa/Rope Braiding Machine with 12 carries, posible braiding angle 45, 55 i 65

degree, diameter uP to70mm

OPC| PODACI / Generalinformotion

1.1. Podaci o Naruiitelju / Contracting Authority information

Naziv naruditelia / contracting authority:TKV d.o.o., GAZENIaKA CESTA 24,23OO0 Zadar, OIB:

44807850185

1.2. Podaci osobe zaduiene za kontakt / Contract person information

Kontakt osoba / Contact person: Ante Antunovic

Telefon / Phone: +385 23 342745

Elektronidka polta / E-moiL r

1.3. Opdi podaci o predmetu nabave / General informgtion on the procurement

Predmet nabave je: / The procurement subiect is:

predmet nabave je nabava, isporuke, instalacija, puitanje u pogon, usluga osposobljavanje 2 djelatnika

za rad na stroju, usluge jamstva za ispravnost prodane robe. I Subiect of procurement is supply, delivery,

Projekt sufinoncira Europska unijo iz Europskog fonda zo regionalni razvoi / Proiect funded by European union

by the European fund for regionol development
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instollotion, commissioning and worranty of goods os well as professionol troining of 2 employees for

work with the mochine.

Detaljne tehnidke specifikacije/opis poslova predmeta nabave sadrzane su u Prilogu lV ove

Dokumentacije za nadmetanje. / Detailed tehnical specification of the procurement con be found in

Annex lV of this Tender'

1.4. Referentna oznaka ugovora u sklopu kojeg se provodi nabava f Reference number of the

contrdct within the procurement is implemented. Nije primjenjivo / Not opplicoble'

l .5 .Naz ivpro je lGausk |opuko jegseprovod inabava lNomeof thepro jec tw i th inwh ich the

Procurement is imPlemented

,,Poveianje proizvodnih kapaciteta uz uvodenje nove proizvodne linije 12-strukih konopa"/ "lncreosing

production copacity with the introduction of o new production line of 12-struted ropes"'

l-.6. Vrsta javnog nadmetanja I Type of procurement procedure

Otvoreni postupak u jednoj fazi I Open public procurement in one faze

2. PR|PREMA I DOSTAVA PONUDA I Preparation and delivery of offers

2-1'. e,lp'"t" ponuda / Preparation of offers

Ponuditel j i  pr ipremaju ponude sukladno Uputama za ponuditel je i  pr i lozima koj i  su sastavni dio

Dokumentacije za nadmetanje. / Tenderer ptrepores their offers in line with tnstructions for tenderers

and onnexes that are port of Tender Dossier'

2.2' Naiin dostave ponuda I Delivery instructions

preporudeno poStom sa povratnicom ili elektronskom poStom sa oznakom (eng' Delivery Receipt) na

adresu Naruditelja iz todke 1.1. ove obavijesti' I By the registered posta! service with reterned ticket' or

by e-mailwith registroted Delivery Receipt to contracting Authority address as specified eithin point

7.1-. of this Procurement Notice'
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2.3 'Datumivr i jemezadostavuponuda lDeadt ine forde l i veryo fo f fe rs

Krajnji rok za dostavu ponuda je 30'09.2017., 18:00 sati' Sve ponude zaprimljene nakon definiranog

roka za dostavu ponuda, smatrat ie se zaka5njelima i neie se uzeti u razmatranje' Zakainjele ponude

ne6e se vra6ati ponuditelju. / Deadtine for delivery of offers is september 30th' 20L7 ot 18:00 hours'

offers received ofter the defined deadline witt be considered late ond wilt not be token into

consideration. Late offers are not returned toTenderer'

2.4. Jezik natietaia I Longuoge of tender

Jezik natjedaja je hrvatski il i engleski jezik. Ponude moraju biti pripremljene na hrvatskom ili engleskom

jeziku. f Longuoge of tender is crootion or English longuoge' offers should be prepared on Crootion or

English.

2'5' Dodatne informacije lAdditionol information

Dodatne in fo rmac i jemogusezat raz i t i i sk | jud ivop ismen imputemnae-mai Iadresutkv-
, najkasnije 5est (10) dana prije isteka roka za dostavu ponuda' / Additionolinformotion

can be provided only bosed on written request to e-moil address noit later than six

(10) days before the deodtine for delivery of offers'

Naruditelj se obvezuje odgovoriti na postavljena pitanja najkasnije pet (5) dana prije roka za dostavu

ponuda.Naru i i te l jne iepo jed ina inoodgovara t inapos tav l jeneup i te 've6 ie javnoob jav i t i svap i tan ja

i odgovore na w!u!HJk!L-M . f contracting Authority is obtigated to dnswer to the asked requests at the

mostfive(5)daysbeforethedeadline.ControctingAuthoritywillnotonswertherequestsforadditional
informotion individuotty but wilt publish the answers on

2 . 6 ' M j e s t o i d a t u m o b j a v e / P l a c e o n d d a t e U Z a d r u , o 4 . o g ' 2 o I 7 ' l l n Z a d o r ,

Spetember 4th, 2077
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TKV d.o.o, Ante Antunovid, direktor

by the Europeon fund for regional development


